
- Спасибо за ожидание! Вот ваши торты!

Сильвия поставила передо мной и Гарнет заказанные блюда.

Щедро смазанные белым кремом торты на абсолютно новых тарелках и чёрный чай в таких же
новёхоньких чашках.

В добавок, торты были обильно сдобрены небольшими кусочками фруктов, что делало их ярче
не только на вкус, но и на вид.

- Ого, не шутя! Ну-с, приступим…

Гарнет тут же взялась за вилку и принялась уплетать торт за обе щёки.

А ведь говорила, что сладкое хорошо именно к чёрному чаю. Не в чае было дело.

Она расплылась в улыбке задолго до того, как притронулась к чашке.

Я решил не озвучивать это наблюдение, так как она бы только разозлилась, и сам приступил к
торту.

- М! Надо же...

Удивительно! Я никогда не считал себя любителем сладкого, но это оказалось действительно
вкусно.

Теперь понятно, почему Гарнет так накинулась на этот торт.

- Чего и следовало ожидать от заведения Сильвии! Я готова хоть каждый день сюда ходить!

- Не слишком часто? Ты ж так лопнешь!

Вот так, обмениваясь повседневными фразами, мы продолжили трапезу.

Удачно подгадав со временем, когда мы уже почти допили свой чай, Сильвия подошла с
чайником.

- Как насчет добавки? Ещё по чашке за счет заведения.

- Тогда не откажусь!

- И мне! На удивление отменный вкус!

- Благодарю.

Я не особо разбираюсь в чёрном чае, но раз Гарнет хвалит, значит чай здесь и вправду хорош.

Сильвия, долив чай, не спешила уходить и пристально на нас взглянула.

- Что-то не так?

- Да нет, просто подумала, что вы двое неплохо сдружились.

Улыбаясь, она смотрела на нас обоих.



- А ведь в начале между вами были такие натянутые отношения, казалось, чуть что, вы друг
друга поубивать готовы.

- Что ж, пожалуй, так и было.

Сейчас это вспоминается с теплотой, но наша первая встреча с Гарнет действительно была не
из приятных.

Я не мог переварить её заносчивость, она же считала меня преступником, незаконно
использующим мифрил.

- Ну, с тех пор много чего произошло.

Несомненно, наши взаимоотношения улучшились после того случая с появлением второго
дракона в Лесу Солнечных Часов.

Гарнет была застигнута врасплох и получила смертельное ранение, а я вылечил её, рискуя
собственной жизнью.

После этого мы продолжили нормально общаться и негативное впечатление друг о друге
улетучилось. Но я тогда и подумать не мог, что она поселится у меня и начнет работать в моей
лавке.

- Но, похоже, дальше дружбы дело так и не зашло. Ну, если что – зовите!

Как только Сильвия отошла от нашего столика, раздался звонок открывшейся парадной двери.

- Добро пожаловать! А, с возвращением, Сакура! Уже закончила с работой?

- В этот раз было простое задание. Охрана и перенос товаров для меня как лёгкая прогулка.

Новоприбывшими были Сакура и ещё одна волшебница с длинными чёрными волосами – Нуар.

- Для начала оставлю вещи в комнате… О, это же господин Люк! И Гарнет здесь!

- Йо, Сакура! А вы вдвоём с задания?

Гарнет обратила взор на Сакуру и Нуар, держащуюся позади.

Нуар безучастно стояла за спиной Сакуры, но из-за небольшой разницы в росте по-настоящему
спрятаться таким образом не получалось.

- Нуар не из авантюристов. Она заказчик, я – подрядчик.

- Мне нужно было за покупками в соседний город, поэтому я запросила охрану и услуги
носильщика.

К слову, у обеих действительно все руки были заняты пакетами, так что не похоже, что они
вернулись из похода в Подземелья.

Непонятно, что было в этих больших пакетах, но, судя по тому, что Нуар держала их без
видимых усилий, они были легче, чем казалось со стороны.

- Вот как. И что купили?



- Это… Пока секрет… Позже узнаете… Наверное…

- Хм… Раз нам не рассказываете, значит, замышляете что-то нехорошее?.. Впрочем, не похоже.
Сакура бы этого не допустила.

- Разумеется.

Разговор трех девочек… Пожалуй, не совсем верно так говорить.

Разница в возрасте между мной и Нуар не составит и 10 лет, а Гарнет – самая младшая из них
троих.

Так или иначе, слушая разговор этих троих со стороны, я беспристрастно наблюдал за
состоянием Гарнет.

Не похоже, чтобы её настроение как-то ухудшилось.

Очевидно, что с Сакурой они в хороших отношениях, поэтому разговор с ней доставлял Гарнет
удовольствие. И не было похоже, чтобы она испытывала неприязнь к Нуар, когда обращалась к
ней.

Скорее Нуар побаивалась Гарнет, которая была младше неё.

- Что ж, мы отнесём вещи в комнату и вернёмся.

- А вы двое здесь остановились?

- Да. Снимаем комнату по долгосрочному договору. В Зелёной Лощине почти нет домов,
которые можно взять в аренду.

Действительно, когда я спрашивал в гильдии, нет ли подходящего дома, где можно открыть
оружейную лавку, мне тоже не смогли предложить ничего кроме заброшенных строений.

Вероятно, не предполагалось, что кто-то захочет переселяться в городок Зелёной Лощины.

Возможно, со временем и это изменится.

Проводив взглядом возвращающихся в комнату Сакуру и Нуар, Гарнет горько усмехнулась.

- Эй, Белый Волк. Ты что, думал, я наброшусь на Нуар?

- Не думал, что прям набросишься. Но, похоже, она тебе всё же не нравится, не так ли?

- Есть такое. Бесит это её желание работать.

Залпом выпив свежезаваренный чёрный чай, Гарнет откинулась на спинку стула и косо
ухмыльнулась.

- Другой разговор, если она так восстанавливается после долгого перерыва в работе. Как-никак
это благодаря тому, что она делает всю муторную работу, мы с тобой можем вот так спокойно
отдохнуть. За это ей, конечно, спасибо.

- Что ж, тогда хорошо.



У меня отлегло от сердца, и я тихо выдохнул.

Мне не хотелось, чтобы Гарнет чувствовала себя неуютно, работая в «Белом Волке».

Поскольку она несмотря ни на что осталась, чтобы меня защищать, хотелось сделать её
пребывание здесь как можно более комфортным.

- Одним тортом сыт не будешь. Чего бы такого ещё…

Только мы собрались дозаказать чего-нибудь, вернувшаяся было на кухню Сильвия уже
спешила к нам.

- Господин Люк!

- М, что случилось?

Внезапно возникла какая-то проблема?.. Вроде не похоже.

Напротив, судя по выражению её лица, случилось что-то хорошее.

- Только что пришло письмо от друга из соседнего городка. Он собирается на следующей
неделе переехать в Зелёную Лощину и просит посоветовать место для работы. В вашей лавке
же ещё идет набор сотрудников?

http://tl.rulate.ru/book/25161/1038823


